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Ο ΠΕΡΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΩΝ ΕΛΕΓΧΩΝ ΣΤΟ ΕΝΔΟΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΚΑΙ ΤΗΝ 
ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ ΖΩΩΝ ΚΑΙ ΖΩΙΚΩΝ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ 

ΓΙΑ ΑΛΛΑ ΣΥΝΑΦΗ ΘΕΜΑΤΑ ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 2002 

Διάταγμα δυνάμει του άρθρου 37 

Για σκοπούς εναρμόνισης με την ττράξη της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας με τίτλο-

Επίσημη «Οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 
Εφημερίδα 2002, για τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου που διέπουν την 
τηςΕ.Ε, L18, παραγωγή, μεταποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων 
23 11 2003 

-' ' ζωικής προέλευσης που προορίζονται για ανθρωπινή 
σελ.11. ■ . . ' 

κατανάλωση», 

(7185) 
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Ο Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 
ασκώντας τις εξουσίες που του παρέχει το άρθρο 37 του περί 

98 (Ι) του 2002. Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και στην 
Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες Ζώων και Ζωικών Προϊόντων 
καθώς και για άλλα Συναφή Θέματα Νόμου του 2002, εκδίδει το 
ακόλουθο Διάταγμα-

Συνοπτικός 1. Το παρόν Διάταγμα θα αναφέρεται ως τό περί Ενδοκοινοτικού 
τίτλος. Εμπορίου και Εμπορίου με Τρίτες Χώρες (Κανόνες Υγειονομικού 

Ελέγχου για την Παραγωγή, Μεταποίηση, Διανομή και Εισαγωγή 
Προϊόντων Ζωικής Προέλευσης που προορίζονται για 

Ανθρώπινη Κατανάλωση) Διάταγμα του 2004. 

Ερμηνεία. - 2.-(1) Στο παρόν Διάταγμα, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει 

διαφορετική έννοια-

«εισαγωγή» σημαίνει την μεταφορά εμπορευμάτων στο έδαφος 

της Δημοκρατίας ή άλλου κράτους μέλους σύμφωνα με το 

Παράρτημα Ι της Οδηγίας 97/78/ΕΚ, με σκοπό την τοποθέτηση 
κάτω από. τις τελωνειακές, διαδικασίες που αναφέρονται στο 
άρθρο 4 παράγραφος 16 στοιχεία (α) έως (στ) του Κανονισμού 
2913/92 (ΕΟΚ)-
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Επίσημη 

Εφημερίδα · 

της Ε. Ε, L302,. 

19.10.1992, 

σελ.1. 

98(1) του 2002. 

«Κανονισμός 2913/92 (ΕΟΚ)» σημαίνει την πράξη της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας με τίτλο «Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 

2913/92 του Συμβουλίου της 12ης Οκτωβρίου 1992 περί 

θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα», όπως εκάστοτε 

τροποποιείται ή αντικαθίσταται-

«Νόμος» σημαίνει τον περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο 

Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες 

Ζώων και Ζωϊκών Προϊόντων καθώς και για άλλα Συναφή 

Θέματα Νόμο του 2002· 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

τηςΕ.Ε,Ι.395,; 

30.12.1989, 

σελ.1. 

«Οδηγία 89/662/ΕΟΚ» σημαίνει την πράξη της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας με τίτλο: «Οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 

,11ης Δεκεμβρίου 1989 σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους 

που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την 

υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς», όπως . εκάστοτε 

τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

τηςΕ.Ε, L46, 

19.2.1991, σελ.1. 

«Οδηγία 91/67/ΕΟΚ» σημαίνει την πράξη της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας με τίτλο: «Οδηγία 91/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 

28ης Ιανουαρίου 1991 σχετικά με τους όρους υγειονομικού 

ελέγχου που διέπουν τη διάθεση στην αγορά ζώων και 

προϊόντων υδατοκαλλιέργειας», όπως εκάστοτε τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται· 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

της Ε.Ε, L 24, 

«Οδηγία 97/78/ΕΚ» σημαίνει την πράξη της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας με τίτλο «Οδηγία 97/78/ΕΚ του Συμβουλίου της 18ης 

Δεκεμβρίου 1997 για καθορισμό των αρχών οργάνωσης των 

κτηνιατρικών ελέγχων των προϊόντων που εισάγονται στην 
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30.1.1998, σελ.9. κτηνιατρικών ελέγχων των προϊόντων που εισάγονται στην 

Κοινότητα από τρίτες χώρες» , όπως εκάστοτε τροποποιείται ή 

αντικαθίσταται· 

«όλα τα στάδια της παραγωγής, μεταποίησης και διανομής» 

σημαίνει οποιοδήποτε στάδιο, από τη στιγμή; και 

συμπεριλαμβανομένης, της πρωτογενούς παραγωγής ενός 

προϊόντος ζωικής προέλευσης, έως και την αποθήκευση, 

μεταφορά, πώληση ή διάθεση του στον τελικό καταναλωτή-

«προϊόντα ζωικής προέλευσης» σημαίνει προϊόντα που 

παράγονται από ζώα, καθώς και τα προϊόντα αυτών, τα οποία 

προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση, 

. συμπεριλαμβανομένων των ζώντων ζώων όταν αυτά 

παρασκευάζονται για τη χρήση αυτή. 

98(1) του 2002. 

(2)Οποιοιδήποτε άλλοι όροι χρησιμοποιούνται στο παρόν 

Διάταγμα και οι οποίοι δεν ορίζονται άλλως πως σε αυτούς θα 

έχουν την έννοια που αποδίδει στους όρους αυτούς ο περί 

Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο. και την 

Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες Ζώων και Ζωϊκών Προϊόντων 

καθώς και για άλλα Συναφή Θέματα Νόμος του 2002 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

τηςΕ.Ε, L31, 

1.2.2002, σελ. 1. 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

Παράρτημα 
Τρίτο(Ι): 

19.4.2004. 

(3) Για τους σκοπούς του παρόντος Διατάγματος ισχύουν οι 

ορισμοί που περιλαμβάνονται στον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 28ης Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των γενικών 

αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την 

ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίμων 

και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των 

τροφίμων και στις διατάξεις του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων κατά 

την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες (Εισαγωγή Προϊόντων) 

Διατάγματος του 2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με την 

Οδηγία 97/78/ΕΚ. 
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Πεδίο εφαρμογής. 3.-(1) Με το παρόν Διάταγμα θεσπίζονται οι γενικοί κανόνες 

υγειονομικού ελέγχου οι οποίοι διέπουν όλα τα στάδια της 

παραγωγής, μεταποίησης και διανομής στην Κοινότητα, στο 

πλαίσιο του ενδοκοινοτικού εμπορίου, καθώς καιτης εισαγωγής 

από τρίτες χώρες προϊόντων ζωικής προέλευσης και προϊόντων 

. που παράγονται από αυτά και προορίζονται για ανθρώπινη 

κατανάλωση. 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

Παράρτημα 

Τρίτο(Ι): 
19.4.2004. 

Παράρτημα 

(2) Το παρόν Διάταγμα δεν επηρεάζει την εφαρμογή των 

διατάξεων του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό 

Εμπόριο (Διενέργεια Κτηνιατρικών Ελέγχων σε Ζωϊκά Προϊόντα) 

Διατάγματος του 2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με την 

Οδηγία 89/662/ΕΟΚ, του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων κατά την 

Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες (Εισαγωγή Προϊόντων) 

Διατάγματος του 2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με την 

Οδηγία 97/78/ΕΚ και της νομοθεσίας που παρατίθεται στο 

Παράρτημα Ι. 

ΜΕΡΟΣ Ι: ΟΡΟΙ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΟΛΑ ΤΑ 

ΣΤΑΔΙΑ ΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ, ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΗΣ ΚΑΙ ΔΙΑΝΟΜΗΣ 

ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 

Γενικοί όροι 

υγειονομικού 

ελέγχου. 

4.-(1) Η Αρμόδια Αρχή λαμβάνει όλα τα ενδεδειγμένα μέτρα 

προκειμένου να διασφαλίσει ότι οι υπεύθυνοι ■ επιχειρήσεων 

τροφίμων, σε όλα τα στάδια της παραγωγής, μεταποίησης και 

διανομής στην επικράτεια της Δημοκρατίας στο πλαίσιο του 

ενδοκοινοτικού εμπορίου, προϊόντων ζωικής προέλευσης, δεν 

προκαλούν την εξάπλωση νόσων που μπορούν να μεταδοθούν 

στα ζώα, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας παραγράφου. 

(2) Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης πρέπει να λαμβάνονται 
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από ζώα τα οποία πληρούν τους όρους υγειονομικού ελέγχου 

που προβλέπονται στη σχετική κοινοτική νομοθεσία. 

(3) Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης λαμβάνονται από ζώα, τα 

οποία-

Παράρτημα 

"(d)" δεν προέρχονται από εκμετάλλευση, εγκατάσταση, έδαψσς-

ή μέρος εδάφους ποιτ υπόκειται σε περιορισμούς 

υγειονομικού ελέγχου οι οποίοι εφαρμόζονται στα εν λόγω 

ζώα ή προϊόντα, δυνάμει των διατάξεων της νομοθεσίας 

που παρατίθεται στο Παράρτημα Ι-

(β) στην περίπτωση του κρέατος και των προϊόντων με βάση 

το. κρέας, δεν έχουν θανατωθεί σε εγκατάσταση στην 

οποία, κατά τη σφαγή ή τη διαδικασία παραγωγής, ήταν 

παρόντα ζώα μολυσμένα ή για τα οποία υπήρχαν υπόνοιες 

ότι έχουν μολυνθεί από μία από τις νόσους που καλύπτουν 

οι διατάξεις που αναφέρονται στην υπο-υποπαράγραφο (α) 

ή σφάγια ή μέρη σφαγίων αυτών, εκτός εάν η υπόνοια έχει 

αρθεί· 

Επίσημη 

Εφημερίδα 

Παράρτημα 

Τρίτο (Ι): ' 

26.7.2002. 

(γ) στην περίπτωση ζώων και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας, 

πληρούν τις διατάξεις των περί της Υγείας των Ζώων 

(Υγειονομικός Έλεγχος που Διέπει τη Διάθεση στην Αγορά 

• Ζώων και Προϊόντων Υδατοκαλλιέργειας) Κανονισμών του 

2002, που στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 

91/67/ΕΚ. 
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από ζώα τα οποία πληρούν τους όρους υγειονομικού ελέγχου 

που προβλέπονται στη σχετική κοινοτική νομοθεσία. 

(3) Τα προϊόντα ζωικής προέλευσης λαμβάνονται από ζώα, τα 
οποία-

Παράρτημα 

(α) δεν-προέρχονται από εκμετάλλευση;, εγκϋτάεττασιτ,χδυψσς-

ή μέρος εδάφους που υπόκειται σε περιορισμούς 
υγειονομικού ελέγχου οι οποίοι εφαρμόζονται στα εν λόγω 
ζώα ή προϊόντα, δυνάμει των διατάξεων της νομοθεσίας 
που παρατίθεται στο Παράρτημα I-

(β) στην περίπτωση του κρέατος και των προϊόντων με βάση 
το. κρέας, δεν έχουν θανατωθεί σε εγκατάσταση στην 
οποία, κατά τη σφαγή ή τη διαδικασία παραγωγής, ήταν 
παρόντα ζώα μολυσμένα ή γιά τα οποία υπήρχαν υπόνοιες 
ότι έχουν μολυνθεί από μία από τις νόσους που καλύπτουν 
οι διατάξεις που αναφέρονται στην υπο-υποπαράγραφο (α) 
ή σφάγια ή μέρη σφαγίων αυτών, εκτός εάν η υπόνοια έχει 
αρθεί· 

Επίσημη 
Εφημερίδα 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): ' 
26.7.2002. 

(γ) στην περίπτωση ζώων και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας, 
πληρούν τις διατάξεις των περί της Υγείας των Ζώων 
(Υγειονομικός Έλεγχος που Διέπει τη Διάθεση στην Αγορά 
Ζώων και Προϊόντων Υδατοκαλλιέργειας) Κανονισμών του 
2002, που στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 
91/67/ΕΚ. 
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Παρεκκλίσεις. 5.-(1) Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις της παραγράφου 4 

και, τηρουμένων των μέτρων καταπολέμησης των νόσων ττου 

Παράρτημα Ι. αναφέρονται στο Παράρτημα Ι, η Αρμόδια Αρχή δύναται να 

επιτρέπει την παραγωγή, μεταποίηση και διανομή προϊόντων 
ζωικής προέλευσης, τα οποία προέρχονται από έδαφος ή μέιρος 
εδάφους που υπόκειται σε περιορισμούς υγειονομικού ελέγχου, 
αλλά δεν προέρχονται από εκμετάλλευση που έχει μολυνθεί ή 
υπάρχουν υπόνοιες ότι έχει μολυνθεί, υπό τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις-

(α) τα προϊόντα, πριν υποβληθούν στην επεξεργασία ττου 
αναφέρεται παρακάτω, λαμβάνονται, διακινούνται, 
μεταφέρονται και αποθηκεύονται χωριστά ή σε 
διαφορετική χρονική στιγμή από τα προϊόντα ττου. 
πληρούν όλους τους όρους υγειονομικού ελέγχου και ότι 
οι συνθήκες μεταφοράς εκτός του εδάφους που υπόκειται 
σε περιορισμούς υγειονομικού ελέγχου, έχουν εγκριθεί 
από την Αρμόδια Αρχή· 

(β) τα προϊόντα τα οποία πρέπει να υποστούν επεξεργασία, 
επισημαίνονται καταλλήλως· 

(γ) τα προϊόντα έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία ικανή να 

εξαλείψει το σχετικό πρόβλημα υγειονομικού ελέγχου· και 

. (δ) η επεξεργασία γίνεται σε εγκατάσταση εγκεκριμένη για το 
σκοπό αυτό από την Αρμόδια Αρχή. 

Παραρτήματα II 
και III. 

(2)Οι διατάξεις της υποπαραγράφου (1) -εφαρμόζονται 
σύμφωνα με τα Παραρτήματα II και III ή σύμφωνα με τους 
λεπτομερείς κανόνες που θεσπίζονται εκάστοτε από την 
Επιτροπή. 
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(3)Η παραγωγή, μεταποίηση και διανομή προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας τα οποία δεν πληρούν τους όρους της 
παραγράφου 4, επιτρέπεται υπό τους όρους που προβλέπονται 
στις διατάξεις των περί της Υγείας των Ζώων (Υγειονομικός 
Έλεγχος που Διέπει τη Διάθεση στην Αγορά Ζώων και 
Προϊόντων Υδατοκαλλιέργειας) Κανονισμών του 2002, που 
στοχεύουν στην εναρμόνιση με την Οδηγία 91/67/ΕΚ και, 
ενδεχομένως, σύμφωνα με επιπλέον όρους, που καθορίζονται 
από την Επιτροπή. 

(4) Επιπλέον, εφόσον το επιτρέπει η υγειονομική κατάσταση, 
μπορούν να παρέχονται παρεκκλίσεις από την παράγραφο 4 σε 
ορισμένες περιστάσεις, κατόπιν έγκρισης της Επιτροπής και 
στην περίπτωση αυτή, λαμβάνονται υπόψη ιδίως: 

(α) τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της νόσου στο συγκεκριμένο 

είδος· και 

(β) τυχόν δοκιμές που πρέπει να διενεργηθούν ή μέτρα που 
πρέπει να ληφθούν για τα ζώα. 

(5) Όταν παρέχονται οι παρεκκλίσεις της υποπαραγράφου (4), 
δεν πρέπει να τίθεται με κανένα τρόπο σε κίνδυνο ο βαθμός 
προστασίας από τις νόσους των ζώων. 

Κτηνιατρικά 6·-(1) Η Αρμόδια Αρχή μεριμνά ώστε στην περίπτωση που -
πιστοποιητικά. 
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Παράρτημα IV. 

(α) με βάση το περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό 
Εμπόριο (Διενέργεια Κτηνιατρικών Ελέγχων σε Ζωϊκά 
Προϊόντα) Διάταγμα του 2004, που στοχεύει στην 
εναρμόνιση με το άρθρο 9 της Οδηγίας 89/662/ΕΟΚ, για 
λόγους υγειονομικού έλεγχου καθορίζεται ότι τα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης από τη Δημοκρατία πρέπει να 
συνοδεύονται από πιστοποιητικό καταλληλότητας, ή 

(β) έχει χορηγηθεί παρέκκλιση σύμφωνα με την 
υποπαράγραφο (4) της παραγράφου 5, 

τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που προορίζονται για 

ανθρώπινη κατανάλωση, να αποτελούν αντικείμενο κτηνιατρικής 

πιστοποίησης. 

(2) Οι λεπτομέρειες εφαρμογής, και ειδικότερα το υπόδειγμα για 
αυτά τα πιστοποιητικά, καθορίζονται από την Επιτροπή, 
λαμβανομένων υπόψη των γενικών αρχών που καθορίζονται 
στο Παράρτημα IV. Τα πιστοποιητικά μπορούν να 
περιλαμβάνουν λεπτομέρειες που απαιτούνται σύμφωνα με 
άλλες διατάξεις της κοινοτικής κτηνιατρικής νομοθεσίας περί 
δημόσιας υγείας και υγείας των ζώων. 



7195 

7.-(1)Η Αρμόδια Αρχή διενεργεί επίσημους υγειονομικούς 
ελέγχους, προκειμένου να ελέγχεται η συμμόρφωση προς το 
παρόν Διάταγμα, όπως επίσης και προς τις λεπτομέρειες 
εφαρμογής του και προς οποιαδήποτε μέτρα διασφάλισης που 
αφορούν τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που ρυθμίζονται με το 
παρόν Διάταγμα. Οι επιθεωρήσεις δύνανται να είναι 
αιφνιδιαστικές και οι έλεγχοι-διενεργούνται σύμφωνα με τις 
διατάξεις του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό 
Εμπόριο (Διενέργεια Κτηνιατρικών Ελέγχων σε Ζωϊκά Προϊόντα) 
Διατάγματος του 2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με την 
Οδηγία 89/662/ΕΟΚ. 

(2) Όταν διαπιστώνονται παραβάσεις των κανόνων 
υγειονομικού ελέγχου, η Αρμόδια Αρχή λαμβάνει τα αναγκαία 
διορθωτικά μέτρα, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί 
Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο (Διενέργεια 
Κτηνιατρικών Ελέγχων σε Ζωϊκά Προϊόντα) Διατάγματος του 
2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με την " Οδηγία 
89/662/ΕΟΚ. 

Εμπειρογνώμονες 8.-(1) Η Αρμόδια Αρχή παρέχει κάθε αναγκαία συνδρομή στους 
. της Επιτροπής. εμπειρογνώμονες της Επιτροπής για τη διεκπεραίωση των 

καθηκόντων τους, κατά τους επιτόπιους ελέγχους, 
συμπεριλαμβανομένων εξετάσεων, που διενεργούν στη 
Δημοκρατία σε συνεργασία με την Αρμόδια Αρχή, για την 
ομοιόμορφη εφαρμογή της κοινοτικής κτηνιατρικής νομοθεσίας,, 

(2)Εάν, κατά τη διάρκεια ελέγχου ή επιθεώρησης της 
Επιτροπής, εντοπιστεί σοβαρός κίνδυνος για την υγεία των 
ζώων, η Αρμόδια Αρχή, αφού ενημερωθεί για το αποτέλεσμα 
των ελέγχων που διενεργήθηκαν, λαμβάνει αμέσως όλα τα 
αναγκαία μέτρα για την προστασία της υγείας των ζώων: 

Επίσημοι 
κτηνιατρικοί 
έλεγχοι. 
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Νοείται ότι, εάν δεν ληφθούν μέτρα ή εάν τα μέτρα 

κριθούν ανεπαρκή, από την Επιτροπή, η Αρμόδια Αρχή 

συμμορφώνεται με τα μέτρα που λαμβάνει η Επιτροπή για την 

προστασία της υγείας των ζώων. 

ΜΕΡΟΣ II: ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ 

Γενικοί όροι για 

εισαγωγή από 

τρίτες χώρες. 

9.Η Αρμόδια Αρχή λαμβάνει μέτρα προκειμένου να 

διασφαλίζεται ότι τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που 

προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση εισάγονται από τρίτες 

χώρες, μόνον εφόσον πληρούν τις απαιτήσεις των παραγράφων 

4 έως 7, του Μέρους Ι που εφαρμόζονται σε όλα τα στάδια της 

παραγωγής, μεταποίησης και διανομής των προϊόντων αυτών 

στην Κοινότητα ή εφόσον παρέχονται άλλες ισοδύναμες 

εγγυήσεις υγείας των ζώων. 

Τήρηση των 
κοινοτικών 

10. Για να εξασφαλιστεί η τήρηση της γενικής υποχρέωσης που 

προβλέπεται στην παράγραφο 8, η Αρμόδια Αρχή 

κανόνων κατά την συμμορφώνεται με τις αποφάσεις της Επιτροπής που 

καθορίζουν-εισαγωγη απο 

τρίτες χώρες. 
(α) τους καταλόγους τρίτων χωρών ή περιοχών τρίτων χωρών 

από όπου επιτρέπονται οι εισαγωγές συγκεκριμένων 

προϊόντων ζωικής προέλευσης· 

(β) τους κανόνες καταγωγής για τα προϊόντα ζωικής 

προέλευσης και τα ζώα από τα οποία λαμβάνονται αυτά τα 

προϊόντα· 

(γ) τους ειδικούς όρους εισαγωγής για κάθε τρίτη χώρα ή 

ομάδα τρίτων χωρών, λαμβανομένης υπόψη της 

κατάστασης υγειονομικού ελέγχου των συγκεκριμένων 

τρίτων χωρών· 
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(δ) τις λεπτομέρειες εφαρμογής της παρούσας παραγράφου, 

• τα κριτήρια ταξινόμησης των τρίτων χωρών και περιοχών 

τρίτων χωρών όσον αφορά τις νόσους των ζώων, τους 

ειδικούς κανόνες όσον αφορά τύπους εισαγωγής ή 

συγκεκριμένα προϊόντα, όπως η "εισαγωγή από ταξιδιώτες 

ή η εισαγωγή εμπορικών δειγμάτων. 

11.-(1) Κατά την είσοδο, παρτίδων προϊόντων ζωικής 

προέλευσης στη Δημοκρατία πρέπει να προσκομίζεται 

κτηνιατρικό πιστοποιητικό, το οποίο_ πρέπει να πληροί τις 

απαιτήσεις του Παραρτήματος IV. 

(2) Το κτηνιατρικό πιστοποιητικό πρέπει να πιστοποιεί ότι τα 

προϊόντα πληρούν-

(α) τις απαιτήσεις που καθορίζονται για τα συγκεκριμένα 

προϊόντα δυνάμει του παρόντος Διατάγματος και της 

κοινοτικής κτηνιατρικής νομοθεσίας για τη θέσπιση 

απαιτήσεων υγείας των ζώων ή διατάξεων ισοδύναμων με 

τις απαιτήσεις αυτές· και 

(β) όλους τους ειδικούς όρους εισαγωγής που καθορίζονται 

από την Επιτροπή. 

(3) Τα έγγραφα μπορούν να περιέχουν λεπτομέρειες που 

απαιτούνται δυνάμει της λοιπής κοινοτικής . κτηνιατρικής 

νομοθεσίας για θέματα δημόσιας υγείας και υγείας των ζώων. 

(4) Η Αρμόδια Αρχή συμμορφώνεται με Αποφάσεις της 

Επιτροπής με τις οποίες -

Έγγραφα και 

πιστοποιητικά. 

Παράρτημα IV. 

(α) προβλέπεται η χρήση ηλεκτρονικών εγγράφων-
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(β) καταρτίζονται υποδείγματα εγγράφων· και 

(γ) θεσπίζονται κανόνες και πιστοποιητικά για τη 
διαμετακόμιση. 

Κοινοτικές 12.-(1) Η Αρμόδια Αρχή συνεργάζεται με την Επιτροπή για τη 

επιθεωρήσεις και διενέργεια επιθεωρήσεων ή/και ελέγχων από εμπειρογνώμονες 

έλεγχοι- Της Επιτροπής σε τρίτες χώρες προκειμένου να ελέγχεται η. 

συμμόρφωση ή η ισοδυναμία προς τους κοινοτικούς κανόνες 

υγειονομικού ελέγχου. 

(2) Όταν, κατά τη διενέργεια των επιθεωρήσεων και ελέγχων 
που αναφέρονται στην υποπαράγραφο (1), διαπιστώνεται η 
ύπαρξη σοβαρού κινδύνου για την υγεία των ζώων, η Αρμόδια 
Αρχή συμμορφώνεται αμέσως με τα μέτρα που επιβάλλονται 
από την Επιτροπή για την προστασία της υγείας των ζώων, 
σύμφωνα με τις διατάξεων του περί Κτηνιατρικών Ελέγχων κατά 
την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες (Εισαγωγή Προϊόντων) 
Διατάγματος του 2004, που στοχεύει στην εναρμόνιση με το 
άρθρο 22 της Οδηγίας 97/78/ΕΚ. 

Έναρξη ισχύος. 13. Το παρόν Διάταγμα τίθεται σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2005. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
(παράγραφοι 3, 4, 5) 

Νόσοι που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη όσον αφορά το εμπόριο προϊόντων 
ζωικής προέλευσης για τις οποίες έχουν θεσπιστεί μέτρα καταπολέμησης 

δυνάμει της κοινοτική νομοθεσίας 

Νόσος 

Κλασική πανώλης των χοίρων 

Αφρικανική πανώλης των χοίρων 

Αφθώδης πυρετός 

Γρίπη των ορνίθων 

Ψευδοπανώλης των πτηνών 

Πανώλης των βοοειδών 
Πανώλης των μικρών μηρυκαστικών 
Φυσαλιδώδης νόσος των χοίρων" 

Σχετική νομοθεσία 

Το περί της Καταπολέμησης της Κλασσικής 
Πανώλης των Χοίρων Διάταγμα του 2004" 
(Επ.Εφημ., Παρ.Τρίτο(Ι): 12.3.2004), που 
εναρμονίζεται με την Οδηγία 2001/89/ΕΚ του 
Συμβουλίου σχετικά με κοινοτικά μέτρα για 
την καταπολέμηση της κλασικής πανώλης 
των χοίρων 

Το περί της Καταπολέμησης της Αφρικανικής 
Πανώλης των Χοίρων Διάταγμα του 2004 
(Επ.Εφημ., Παρ.Τρίτο(Ι): 21.5.2004), που 
εναρμονίζεται με την Οδηγία 2002/60/ΕΚ του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση ειδικών 
διατάξεων για την καταπολέμηση της 
αφρικανικής πανώλης των χοίρων. 

Το περί Καταπολέμησης του Αφθώδους 
Πυρετού Διάταγμα του 2001 (Επ.Εφημ. 
Παρ.Τρίτο(Ι):11.5.2001), που εναρμονίζεται 
με την Οδηγία 85/511/ΕΟΚ του Συμβουλίου 
για τη θέσπιση κοινοτικών μέτρων για την 
καταπολέμηση του αφθώδους πυρετού. 

Το περί Καταπολέμησης της Γρίπης των 
Ορνίθων Διάταγμα του 2001 (Επ.Εφημ. 
Παρ.Τρίτο(Ι): 31.12.2001), που εναρμονίζεται 
με την Οδηγία 92/40/ΕΟΚ του Συμβουλίου 
για τη θέσπιση κοινοτικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της γρίπης των ορνίθων. 

Το περί της Καταπολέμησης της 
Ψευδοπανώλους των Πτηνών Διάταγμα του 
2001 (Επ.Εφημ.,Παρ.Τρίτο(Ι): 31.12.2001), 
που εναρμονίζεται με την Οδηγία 92/66/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικών 
μέτρων για την καταπολέμηση της 
ψευδοπανώλους των πτηνών. 

Το περί της Καταπολέμησης Ορισμένων 
Ασθενειών των Ζώων και της Φυσαλιδώδους 
Νόσου των Χοίρων Διάταγμα του 2001 
(Επ.Εφημ., Παρ.ΤρπΌ(Ι): 23.11.2001), που 
εναρμονίζεται με την Οδηγία 92/119/ΕΟΚ του 
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Νόσοι ψαριών υδατοκαλλιέργειας 

Συμβουλίου για τη θέσπιση γενικών 
κοινοτικών μέτρων καταπολέμησης 
ορισμένων ασθενειών των ζώων και ειδικών 
μέτρων για τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων 

Οι περί Υγείας των Ζώων (Υγειονομικός 
'Ελεγχος που Διέπει τη Διάθεση στην Αγορά 
Ζώων και Ζωϊκών Προϊόντων 
Υδατοκαλλιέργειας) Κανονισμοί του 2002 
(ΕΕ. Παράρτημα Τρίτο(Ι): 26.7.2002), που 
εναρμονίζονται με την Οδηγία.91/67/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου σχετικά με . τους όρους 
υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τη 
διάθεση στην αγορά ζώων και προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας 

Οι περί Υγείας των Ζώων (Μέτρα 
Καταπολέμησης Ορισμένων Ασθενειών των 
Ψαριών) Κανονισμοί του 2002 (ΕΕ. 
Παράρτημα Τρίτο(Ι): 26.7.2002), ττου 

' εναρμονίζονται· με την Οδηγία 93/53/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση 
στοιχειωδών κοινοτικών μέτρων· για την 
καταπολέμηση· ορισμένων νόσων των 
ψαριών 

Οι περί Υγείας των Ζώων (Μέτρα 
Καταπολέμησης και Ελέγχου των Ασθενειών 
των Δίθυρων Μαλακίων) Κανονισμοί του 
2002 (ΕΕ. Παράρτημα Τρίτο(Ι): 26.7.2002), 
που εναρμονίζονται με την Οδηγία 95/70/ΕΚ 
του Συμβουλίου για τη θέσπιση στοιχειωδών 
κοινοτικών μέτρων ελέγχου των ασθενειών 
των δίθυρων μαλακίων 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
(παράγραφος 5) 

Ειδικό σήμα αναγνώρισης για κρέας από έδαφος ή μέρος εδάφους που 
δεν πληροί όλους τους κατάλληλους όρους υγειονομικού ελέγχου 

1. Το σήμα. καταλληλότητας για το νωπό κρέας· πρέπει να καλύπτεται από 
διαγώνιο σταυρό αποτελούμενο από δύο ευθείες γραμμές που τέμνονται στο 
κέντρο της σφραγίδας επιτρέποντας έτσι να παραμένουν ευανάγνωστες οι 
αναγραφόμενες πληροφορίες. 

2. Το σήμα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 μπορεί επίσης να επιτίθεται 
με μία μόνη σφραγίδα ωοειδούς σχήματος, μήκους 6,5 cm και πλάτους 4,5 
cm; Οι ακόλουθες ενδείξεις πρέπει να εμφαίνονται με χαρακτήρες απολύτως 
ευανάγνωστους στο σήμα καταλληλότητας: 

(α) στο επάνω μέρος, το όνομα ή ο κωδικός ISO του κράτους μέλους με 

κεφαλαία στοιχεία: CY, 
(β) στο κέντρο, ο αριθμός κτηνιατρικής έγκρισης του σφαγείου, 
(γ) στο κάτω μέρος, μία από τις εξής ομάδες αρχικών: ΕΚ, 
(δ) δύο ευθείες γραμμές που να τέμνονται στο κέντρο της σφραγίδας, κατά 

τρόπο που οι πληροφορίες να παραμένουν ευανάγνωστες. 

3. Τα γράμματα πρέπει να έχουν ύψος τουλάχιστον 0,8 cm και οι αριθμοί 

ύψος τουλάχιστον 1 cm. 

4. Η σφραγίδα πρέπει επίσης να περιέχει πληροφορίες που να επιτρέπουν 
την αναγνώριση του κτηνίατρου ο οποίος επιθεώρησε το κρέας. 

5.Το σήμα πρέπει να. επιτίθεται υπό την άμεση επίβλεψη του επίσημου 
κτηνιάτρου που ελέγχει την εφαρμογή των διατάξεων υγειονομικού ελέγχου. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 
(παράγραφοι 6,10) 

Γενικές αρχές πιστοποίησης 
1. Ο αντιπρόσωπος της αρμόδιας αρχής αποστολής που εκδίδει πιστοποιητικό το 
οποίο συνοδεύει" παρτίδα προϊόντων ζωικής προέλευσης πρέπει να υπογράφει το 
πιστοποιητικό και να διασφαλίζει ότι φέρει επίσημη σφραγίδα. Η απαίτηση αυτή 
ισχύει για . κάθε φύλλο του πιστοποιητικού, όταν αυτό αποτελείται από 
περισσότερα του ενός φύλλα. 

2. Τα πιστοποιητικά πρέπει να συντάσσονται στην ή τις επίσημες γλώσσες του 
κράτους μέλους προορισμού και των κρατών μελών στα οποία διενεργείται η 
συνοριακή επιθεώρηση, ή να συνοδεύονται από επίσημη μετάφραση στη ή τις 
γλώσσες αυτές. Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να δέχονται τη χρήση επίσημης 
κοινοτικής γλώσσας διαφορετικής από τη δική τους. 

3. Το πρωτότυπο του πιστοποιητικού πρέπει να συνοδεύει τις παρτίδες κατά την 
είσοδο τους στην Κοινότητα. 

4. Τα. πιστοποιητικά πρέπει να αποτελούνται από: 
(α) ένα μόνον φύλλο χαρτιού, ή 
(β) δύο ή περισσότερες σελίδες που αποτελούν μέρος ενός μόνον ενιαίου και 

αδιαίρετου φύλλου χαρτιού, ή 
(γ) σύνολο σελίδων αριθμημένων κατά τρόπον ώστε να καθίσταται σαφής ο 

αριθμός των σελίδων και η θέση κάθε σελίδας στη συνολική αλληλουχία 
(π.χ. "σελίδα 2 επί συνόλου 4 σελίδων"). 

5. Τα πιστοποιητικά πρέπει να φέρουν μοναδικό αναγνωριστικό αριθμό. Όταν το 
πιστοποιητικό αποτελείται από αλληλουχία σελίδων, ο αριθμός αυτός πρέπει να 
αναγράφεται σε κάθε σελίδα. 

6. Το πιστοποιητικό πρέπει να εκδίδεται πριν η παρτίδα στην οποία αναφέρεται 

παύσει να είναι υπό τον έλεγχο της αρμόδιας αρχής της χώρας αποστολής. 

Έγινε στις 3 Σεπτεμβρίου 2004. 

(Υ.Γ.Φ.Π.& Π. 12.03.125) 


